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ЈАВНИ ПОЗИВ ЗА ПРЕВОДИОЦЕ
Институт за рурални развој у оквиру пројекта “Унапређење локалних капацитета за повлачење средстава из ИПАРД фонда”  расписује Jавни позив за преводиоце са српског на енглески језик
ОПИС ПОСЛА И РОКОВИ ИСПОРУКЕ:
Превод Стратегије руралног развоја са српског на енглески језик.
[bookmark: _GoBack]Дужина документа: 100 страна
Рок испоруке: 10 дана од пријема текста који се преводи
ВИСИНА НАКНАДЕ: 40.000,00 РСД БРУТО
Висина накнаде за обављање посла дефинисана је буџетом пројекта и не може бити предмет преговора
ПРАВО ДА УЧЕСТВУЈУ ИМАЈУ:
- Физичка лица, држављани Републике Србије, са формалним образовањем из области филологије-смер енглески језик 
- Правна лица регистрована за обављање преводилачких делатности 
ВАЖНЕ НАПОМЕНЕ:
· Предност ће имати кандидати/кандидаткиње са искуством у превођењу стратешких докумената са српског на енглески језик као и искуством у превођењу докумената из области пољопривреде и руралног развоја
· Билингвалност кандидата може бити посматрана као предност
НАЧИН ПРИЈАВЕ: CV са информацијом о досадашњем искуству у преводилачком раду, тј. референцама правног лица послати искључиво путем мејла info@institut-ruralnirazvoj.com са назнаком ПОЗИВ ЗА ПРЕВОДИОЦЕ-име и презиме/назив фирме.

РОК ЗА ПОДНОШЕЊЕ ПРИЈАВА ЈЕ:
 23:59часова, 20. децембар 2017. године

ИНСТИТУТ ЗА РУРАЛНИ РАЗВОЈ
www.institut-ruralnirazvoj.com
ПРОЈЕКАТ
„УНАПРЕЂЕЊЕ ЛОКАЛНИХ КАПАЦИТЕТА ЗА ПОВЛАЧЕЊЕ СРЕДСТАВА ИЗ ИПАРД ФОНДА“
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